

Alice Uzayda
By John & Claire McNeil
Özet
Gerçek Alice’in torununun torununun torunu, ailesiyle birlikte yeni bir gezegene göç ederlerken, uzay gemileri bir karadeliğe girer.
Karakterler
Alice
Alice'in annesi
Robot
2 Zaman Kaşifi
Konuşan Çiçekler
Tırtıl
All Black (Yeni Zelandalı Rugby oyuncusu)
Wallaby (Avustralyalı Rugby oyuncusu)
TV Muhabiri
Humpty Shakespeare
Cheshire Cat (kukla)
Büyücü
Tavşan
Fındık faresi (kukla)
4 Yaratık
Dansçı Kızlar(Çiçekleri oynayanlar aynı zamanda dansçıları da oynayabilirler)
Robot Teknisyen (Zaman Kaşiflerini oynayanlardan biri teknisyeni de oynayabilir)
Senaryo
Sahne 1 – Zaman Kaşifleri
  

Sahne: İki Zaman Kaşifi galakside yürümektedirler (salonun içinde veya seyircilerin arasında). Aralarında biraz mesafe vardır. Basit fütüristik kostümler giyerler.
Zaman Kaşifi 1
Q93 Bölgesindeki kara delikle ilgili raporları gördün mü?
Zaman Kaşifi 2 
Evet, endişe verici.
Zaman Kaşifi 1
Ama müdahale edecek kadar değil, öyle mi?
Zaman Kaşifi 2
Yasaları senin kadar iyi biliyorum. Zaman Kaşifleri müdahale etmezler. Ancak...
Zaman Kaşifi 1
Ancak ne?
Zaman Kaşifi 2
Ancak müdahalae etmeyerek zaman devamlılığının daha büyük bir zarar görmesi tehlikesinde işler değişir.
Zaman Kaşifi 1
Bu sefer neden korkuyorsun?
Zaman Kaşifi 2
Q93 numaralrı sektöre doğru yaklaşan bir uzay gemisi var.
Zaman Kaşifi 1
Bu yeterli bir sebep değil.
Zaman Kaşifi 2
Normalde değil. Ama bu gemi Wanda-Larii ye bir grup gönüllü yerleşimci taşıyor. Ve aralarında Alice adlı bir kız da var. Hikayeyi biliyorsun, Onu etkileyecek bir devamlılık hatası tüm gezegenin geleceğtini değiştirebilir.
Zaman Kaşifi 1
Henüz ikna olmadım ama yine de gözümüzü açık tutalım. Bu sektördeki diğer zaman kaşiflerini de uyaralım.

 
Sahne 2 – Delikten aşağı
Sahne: Bir uzay gemisinin içi. Bir pencereden dışardaki yıldızlar görünmektedir.

 (1 ve 1A’daki notlara bakınız.)
ALICE
(Genç bir kız, 11-13 yaşlarında. Dolanmaktadır, sıkılmıştır. Uzun bir yolculuk yapmış ve yolun sonu hala görünmüyor.)

Wonka Lanka mıdır nedir oraya ne zaman varacağız? Bu gemide yapacak hiç birşey yok.
ANNE
( Dikiş dikmekte ya da 21. Yüzyıl anneleri ne yaparsa onu yapmakta. Başını kaldırıp bakmaya tenezzül etmez.Bu lafları defalarca duymuştur.)

Wanda Larii. Senin de bildiğin gibi oraya 10 güneş sistemi gününda falan varacağız. İki saatte bir ekrana bakıp duruyorsun.
ALICE
(Annesi her ne yapmaktaysa onunla annesinin arasına girer.)

O Wanda bilmemnede başka çocuklar da olacak mı anne? Yoksa babamla sen beni yeni bir arkadaşsız yere mi sürüklüyorsunuz?
ANNE
(İşini bırakır, Alice’e sarılır)

Bunun senin için zor olduğunu biliyorum hayatım, babanın işi yüzünden bir sürü ücra yerlere gittik. Ama bu son olacak. Wanda Larii ye varan yerleşimcilerin raporları oranın yeni bir hayata başlamak için mükemmel bir yer olduğunu söylüyor.
ALICE
Ama başka çocuklar var mıymış?
ANNE
Eminim olacaktır. İlk yerleşimcilerde sadece genç çiftlere izin verildi ve onların da mutlaka çocukları olacaktır.
ALICE
(Bıkkın bir şekilde uzaklaşır)

Aman ne güzel!
ANNE
(Rafa gidip bir kitap alır.)

Hadi sana Alice Harialar diyarından biraz daha okuyayım
ALICE
Bu hikayenin nesine bu kadar bayılıyosun?
ANNE
Daha anlamadın mı?
ALICE
Neyi anlamadım mı?
ANNE
Lewis Caroll bu hikayeyi tam 200 yıl önce genç bir arkadaşı için yazmış. Adı da Alice Liddel’miş.
ALICE
Ama... Bu benim adım.
ANNE
Evet. Aslına bakarsan o Alice Liddell senin büyük büyük büyükannendi.
ALICE
Vay canına! Tüm o maceralar benim ailemden birinin başından geçmiş!
ANNE
Aslında maceralar Lewis Caroll’un hayalgücünden gelmiş. Ama işin garip tarafı o günden beri her nesilde ailemizde bir Alice vardı ve hepsinin başından da kitaptakine benzer maceralar geçti.
ALICE
Demek ki buaraya kadarmış. Artık uzaydayız, dünyada değil. Burada beyaz tavşan falan yok.

Alarm çalmaya başlar. Işıklar yanıp söner.
INTERKOM SESİ
Acil durum. Tüm personel hareket istasyonuna. Tüm yolcular, lütfen kamaralarınıza gidip koltuklarınızda kemerlerinizi bağlayın. Acil durum.
ANNE
Bu da nesi?
ALICE
Anne neler oluyor?

C3PO’ya benzeye bir robot geçer.
ROBOT
Kablolarım ve devrelerim adına! Hepimiz lanetlendik!
ALICE
Robot, neler oluyor?
ROBOT
Kara delik! Bir kara deliğe doğru sürükleniyoruz! Hepimiz lanetlendik!(Çıkar)
ALICE
(Daha fazla bilgi almak için robotu takip eder.)

Geri dön! Bize bilgi ver! (Çıkar)
ANNE
 (Alice’i tutmaya çalışır ama başaramaz.)

Alice buraya gel, kamaramıza gitmemiz gerek. (O da çıkar.)
ALICE
(Koşarak sahneye geri girer, annesi yoktur.)

Nereye gitti?

Gemi sarsılır, dönmeye başlar, sanki kara deliğe düşmektedir. Alice herşeyi ağır çekim hissetmektedir. Sürreel görüntüler gözlerinin önünden geçmeye başlar. ( 2 numaralı teknik notlara bakınız)

 
Sahne 3 - "beni iç, beni ye"
Sisle kaplı bir yer, “The Magician’s Nephew” daki Dünyalar Arasındaki Orman ve “Starwars”daki Dagobar karışımı bir görüntüde. Havada asılı bir kapı vardır. (3 nolu Teknik Notlara bakınız)

. Alice tek başınadır, ailesinin nerede olduğuna dair hiçbir ipucu yoktur. Uzaktan sesler gelir, ama ne olduklarını anlamaya olanak yoktur.
ALICE
Neredeyim? Gemiye ne oldu? Kara deliğe mi yuvarlandık? Öyleyse, nasıl oldu da hayatta kaldım?

(Etrafına bakınır. Seslenir.)

Anne! Baba!

(Cevap bekler, paniğe kapılmaktadır.)

Anne! Baba! Burada kimse yok mu?

Sesler insan seslerine dönüşmeye başlar, bir şarkıyı andırırlar, ancak sözcükler anlaşılmaz.
ALICE
(Çaresizce)

Sen misin anne? (Duraklar) Kim var orda?

İnsan şekillerine benzer gölgeler görürüz. Alice onlara doğru gider, ama şekiller sise dönüşür. Alice’i çağıran sesler duyar gibi oluruz, ama tam olarak anlamak mümkün değildir.
ALICE
Lütfen oyun oynamayı bırakın! Her kimseniz ortaya çıkın.

Cevap gelmez. Alice’in şu ana kadar farketmemiş olduğu kapıda çok güzel bir bahçe görüntüsü oluşmaya başlar. Kapı insan boyunun yarısı kadar bir büyüklüktedir. Alice şaşkınlıkla kapıya yaklaşır
ALICE
Bu kapı da nerden çıktı. Gerçekten kapıysa tabii. Nereye açılıyor?

( Daha iyi görebilmek için yaklaşır. Bir sonraki sahnede daha iyi duyacağımız müziği çok hafif işitmeye başlarız.)

Aman Tanrım. Ne kadar güzel bir bahçe. Herkes buraya mı saklanmış?

(Kapıdan girmeye çalışır ancak başaramaz..)

Girmeme izin vermiyor

(Kapıda bir anahtar deliği farkeder.)

Şimdi anlaşıldı, kapıyı açmak için anahtar lazım.

(Anahtarı çevirir, girmeye çalışır, yine başaramaz.)

Hala giremiyorum. Çok mu kocamanım, yoksa orası başka bir boyut mu? 

Burası nasıl bir yer böyle? Sanki uzayda bir kapana kısıldım.Belki de ben artık yokumdur. Uzayda kaybolmuş bir ruh olmuşumdur.

Ağlamaklı bir hale bürünmüştür ki, üzerinde “beni iç” yazan bir kola kutusu görür. Kutu havada asılı durmaktadır.

Bu sahnennin geri kalanında Alice panik duygusuna yenik düşmemek için mücadele etmektedir. Alaylı konuşmaları dahi panik duygusunu uzak tutma çabasındandır.
ALICE
Aman Tanrım! Bu ne acayip birşey böyle!!

(Okur)

Beni iç. Bu benim ne işime yarar ki? Yine de belki işe yarayabilir. Ya zehirliyse? (Şişeyi çevirir)
 Zehirlidir diye birşey yazmıyor. Amaaan, şimdiki halimden daha kötü olamam ya!

İçer ve titremeye başlar.
ALICE
Tanrım, neler oluyor?

(Etrfına bakınır)

Küçülüyorum. (Durur)

Hala küçülüyorum. Ne kadar küçülebilirim ki? (Durur)

Böyle giderse birazdan bir karınca kadar kalacağım. (Durur)

. Ya küçülüp küçülüp yokolursam, mum gibi sönersem. O zaman neye dönerim acaba?(Duraksar)

Off, küçülmem durdu galiba..

(Kapıya bakar, artık Alice’in geçeceği kadar büyüktür. Anahtar deliği Alice’in ulaşamayacağı bir yüksekliktedir.)

En azından artık bu kapıdan geçebilirim. Şu anahtarı çe ....

(Anahtara uzanır, erişemeyeceğini farkeder)

Yo Hayır!

(Üzerine basabileceği birşeyler aranır, bulamaz. Zıplamayı dener, ama ne yapsa anahtara ulaşamaz. Ağlamaya başlar, ama sonra ağlamanın bir işe yaramayacağını farkedip kendisini toplar. Bir an sonra havada asılı duran bir gofret görür.)
ALICE
Bunun üstünde de “ye beni” yazıyor. Herşey gittikçe acayipleşiyor..

(Gofreti evirip çevirir, zehir uyarısı göremez.)

Amaan, ben yiyeceğim bunu. Beni büyütürse anahtara ulaşabilirim. Küçültürse de belki kapının altından içeri girerim.

(Minik bir ısırık alır)

Ne olacak? Ne olacak?

(Kafasının üstünü tutar, boyunun aynı kaldığını görerek şaşırır. Omuzarını silkip gofretin tamamını yer ve büyümeye başlar)

Amma da acayip. Şimdi de büyüyorum (Durur)

(Alice “büyüdükçe, kapı küçülür)

Şimdi de teleskop gibi uzuyorum. Güle güle ayaklarım! (Durur)

Ayakkabılarımı ve çoraplarımı kim giydirecek artık bana? (Durur)

Tanrım, üç metre falan oldum herhalde. En azından artık anahtara uzanabiliyorum.

(Anahtarı çevirir, ama yine kapıdan geçemeyecek kadar büyük olmuştur, denese de girmeyi başaramaz. Ağlamaya başlar. Birkaç saniye sonra kontrolunu geri kazanır)

Ağlamak bir işe yaramaz. Kovalarca gözyaşı döktüm. Yerler gözyaşımdan göl oldu. Eğer durmazsam birazdan gözyaşlarımdan boğulacağım.

(Mendilini çıkartırken bir parça gofret artmış olduğunu farkeder.)

. Aaa, biraz gofret kalmış. Belki bu beni eski boyuma döndürür.

(Yer ve küçülmeye başlar.)

.İnmeye başladık. Dördüncü kat, oyuncaklar, üçüncü kat kadın giysileri, ikinci kat, Aaaaa....


. Gözyaşlarının içinde yüzmeye başlar. (4 nolu teknik notlara bakınız) Sürüklenirken batmamaya çabalar. Gözyaşları parıldayan yıldızlara dönüşür.

 
Sahne 4 – Çiçek Bahçesi
Alice garip bir göktaşının üzerinde yarı baygın yatmaktadır. Etrafında bazıları uzun (13 yaş boyunda) bazılarıysa kısa (ilkokul çocuğu boyunda) konuşan çiçekler vardır. Çiçekler kendi konuşmalarına dalmışlardır. Uzun olanları Spice Girls’ü andırılar. Hareket etmezler, ama rüzgarda hafifçe sallanmaktadırlar.
ALICE
(Zorlukla yarı doğrulur)

Ahh, nerdeyse boğuluyordum.

(Başını sallar.) Nerdeyim?

(Etrafına bakınır)

Kapının arkasında gördüğüm bahçe bu olmalı. Çiçekler amma da büyük. Hala küçülmüş durumda olmalıyım.

(Ayağa kalkıp çiçeklerin arasında yürümeye başlar. Çiçekler harekete etmez.)

Ne kadar da güzeller! Ne yazık ki konuşamazlar, yoksa bana nerede olduğumu söylerlerdi.
ÇİÇEK 1
(Alice doğru değil, Alice’in arkası dönükken)

Konuşmaya değer biri olduğu zaman konuşabiliriz.
ALICE
Kimdi o?

(Etrafına bakınır. Çiçekler hareketsizliklerini korur.)

Bir an çiçeklerden biri konuştu sandım. Ama tabii bu imkansız.
ÇİÇEK 2 (küçük)

Konuşmanın nesi imkansız?
ALICE
(Şaşkın bir şekilde çiçeğe doğru uzanır)

Bütün çiçekler konuşabilir mi ?
ÇİÇEK 3
Senin konuştuğun kadar iyi, hem de daha gürültülü.
ALICE
Ben daha önce hiç konuşan çiçeklerin olduğu bir bahçe görmedim..
ÇİÇEK 4
Bence sen pek bir yer görmemişsin zaten.
ALICE
(Bu yoruma üzülmüş)

Görmemişim ha! Galaksinin öbür ucundan bir uzay gemisiyle geldim, sonra bir kara deliğe düştüm. Şimdi de yolumu kaybettim.
ÇİÇEK 5
Yolunu mu dedin? Buradaki tüm yollar bize aittir.
ALICE
Siz hareket edemezsiniz ki, yollar nasıl sizin olabilir?
ÇİÇEK 6
Hareket tek bir şekilde olmaz. Bazen rüzgar bizi hareket ettirir.
ÇİÇEK 7
Acıklı bir şarkı içimi titretir...
ÇİÇEK 8
Bazen ruhumuz hareket eder..

Çiçekler şarkı söyleyip dansetmeye başlarlar. Alice önce neşeyle izler, ama birazdan somurtmaya başlar, çünkü yardıma ihtiyacı vardır ve çiçekler onu umursamamaktadırlar.
ALICE
Lütfen söyleyin, neredeyim ve uzay gemisine nasıl dönebilirim?
ÇİÇEK 1
Nerede misin, bir aptal bile bir çiçek bahçesi olduğunu görebilir!
ALICE
Ama bu bana hiç yardımcı olmuyor.
ÇİÇEK 2
Bazı insanlar yardımı kullnanmayı hiç bilmiyor..
ALICE
Bana yardım falan etmediniz ki!
ÇİÇEK 3
(Poflayarak)

 Bu şekilde konuştukça sana kimsenin yardım etmemesi çok normal. Sana zaman kaşifleri bile yardım etmez.
ALICE
Zaman kaşifleri mi? Onlar da kim?
ÇİÇEK 4
Onların kim olduğunu kim bilir.
ALICE
Peki onları nerde bulabilirim?
ÇİÇEK 5
Sen onları bulamazsın, onlar seni bulur. Bunu tüm çiçekler bilir..
ALICE
Ama ben çiçek değilim!
ÇİÇEK 6
Demek o yüzden bu kadar solmuş görünüyorsun. Ben de bütün yaprakların dökülmüş sanmıştım.
ÇİÇEK  7
Eğer çiçek değilsen bu bahçede kalamazsın.
ALICE
Peki buradan nasıl çıkabilirim, hem çıksam bile nereye giderim?

(Etrafına bakınır ama hiç bir yol göremez..)
ÇİÇEK 8
Bir çiçek sadece koparıldığı zaman bahçeyi terkeder.

(Bu fikir diğer çiçeklerde dehşet yaratır.)
ALICE
(Hala aranmaktadır.)

Ama çiçekler bu işe yararlar..
ÇİÇEK 1
Koparılmakla seçilmek aynı şey değildir.
ALICE
(Yerde birşey bulur.)

Bu nedir?

(Yerden alıdığı şey, bir zincire bağlı cep saatidir)

Aa, kocaman bir saatmiş! (Durur)

(Meraklanan bazı çiçekler, ilgileniyormuş gibi yaparak boyunlarını uzatıp Alice’in elindaki saate bakmaya çalışırlar.)
ALICE
(Aklına gelen şeyden heyacanlanarak.)

Belki de bu saat bir zaman kaşifine aittir ve o bahçeyi gezerken saatini düşürmüştür. Acaba na zamandır burada?

(Kulağına yaklaştırarak.)

Hala çalışıyor... Galiba.

(Aniden aklına bir fikir gelir)

Ya durursa! Eğer bu saat bir zaman kaşifininse, durduğunda çok kötü şeyler olmaz mı? Ya evren de durursa? Belki de o saatini kaybetti diye ben de buraya düştüm. Ne yapmalıyım?
ÇİÇEK 1
Herşeyi zamana bırak tatlım.

(Diğer çiçekler bu espiriye gülüşürler. Alice gülemeyecek kadar telaşlıdır.)
ÇİÇEK 2
Zaman onun değil ki bıraksın.

(Kıkırdaşmalar)
ALICE
En azından onu kurayım bari. Eğer şanslıysam yardım için bir sinyal falan gönderir.

Alice saati kurunca beklenmedik birşey olur. Bir çığlıkla, bahçeden sürüklenerek gider/yokolur.
Sahne 5 - Mantar
Alice kendini dev bitkilerin olduğu bir göktaşında bulur. (Çünkü hala küçülmüş durumdadır.)

ALICE
Acaba bu bitkiler mi kocaman yoksa ben hala gerçek boyuma dönmedim mi? Ama benim gerçek boyum da ne ki? Kafam çok karıştı.

Şimdi nerdeyim ben? Oradan oraya sürüklenip duruyor muyum yoksa tüm bunların bir anlamı var mı?

Zaman kaşifleri de kim, bana nasıl yardım edebilirler?

Amma çok soru var. En önemlisi de, annemle babam nerdeler, onları bir daha görebilecek miyim?

Alice şarkı söylemeye başlar. Aynı zamanda da etrafı keşfetmektedir. Uçak gibi ses çıkaran dev uçan böcekler şarkısını keser.

Yıllar bir bir geçerken

Hayal görmek için çok erken

uzansam dokunsam güneşe

kayboldu tüm hayaller ve neşe

sanki yıllardır ağlıyorum

gözyaşımı yıldızlara bağlıyorum

sesimi hiç kimse duymuyor

Gökteki boş yıldızlardan başka

Dev mantarlardan birine yaslanınca bir ses duyar ve sesin başının üstünden geldiğini farkeder.

 Mantarın üstüne bakmak için ayakparmaklarında yükselince Yoda’ya benzer bir yaratığın mantarın üstünde oturduğunu görür.(5 nolu teknik nota bakınız.)
ALICE
(Şaşırmış)

Oh! Orada birinin olduğunu bilmiyordum..
TIRTIL
(Konuşmaya başlamadan önce bir süre Alice’e bakar)

Sen de kimsin?
ALICE
(Bu girizgahtan kafası karışmış) Bi...bilmem. Bu sabah kalktığımda kim olduğumu biliyordum, ama o zamandan beri o kadar değiştim ki.
TIRTIL
Kendini tarif et
ALICE
Edemem, artık kendim değilim ki.
TIRTIL
Anlamadım
ALICE
Bir günde bu kadar büyüyüp küçülmek çok kafa karıştırıcı.
TIRTIL
Hayır değil.
ALICE
Belki senin senin için değildir. Tüm bildiğim, bunların benim için çok garip olduğu.
TIRTIL
Sen kimsin?
ALICE
 Bence ilk sen kim olduğunu söylemelisin.
TIRTIL
Nedenmiş?
ALICE
(Bıkkınca)

Bu konuşma çok anlamsız.
TIRTIL
Nereye gitmek istiyorsun?
ALICE
.Eve gitmek istiyorum
TIRTIL
Ev neresi?
ALICE
Bütün sorun da bu ya! Bilemiyorum!
TIRTIL
O zaman oraya gitmek istediğini nasıl bilebilirsin?
ALICE
(Sabrı tükenerek)

Bu çok saçma. Buralarda mantıklı konuşan birileri olmalı.

(Gitmeye hazırlanır. Tırtıl ona seslendiğinde neredeyse sahneden çıkmıştır.)
TIRTIL
Dur! Sana söylemem gereken önemli bir şey var..
ALICE
(Dönüp tırtıla doğru ilerler.)

Neymiş?
TIRTIL
Sinirine hakim ol.
ALICE
(Öfkesini bastırarak)

Bunu mu söyleyecektin?
TIRTIL
Hayır.

(Alice gelecek bilge sözleri beklerken uzunca bir sesizlik olur.)
TIRTIL
Halinden memnun musun?
ALICE
(Kontrolünü kaybeder)

Memnun mu? Boyum birkaç santim kalmış, annemle babamı bulamıyorum, ve yardım yerine bilmece gibi konuşan deliler arasındayım, karnım aç, sırılsıklam oldum, nasıl memnun olabilirim...

(Ağlamaya başlar)
TIRTIL
(Alice sakinleşene kadar bekler)

Aradığın cevap önünde duruyor..
ALICE
(Kontrolünü kazanmaya çalışarak)

Bu da ne demek?
TIRTIL
 (Mantarın içine gömülmeye başlar)

Cevap hep önündedir.
ALICE
Dur, gitme! Seni anlayamıyorum.
TIRTIL
 (Bir kısmı tekrar görünür)

Onun bir tarafı seni büyütür, diğer tarafı küçültür.

(Tekrar gömülür)
ALICE
Neyin bir tarafı?
TIRTIL
 (Sadece sesi)

Gelecek önündedir. Geri dönüş arkandadır..
ALICE
Bilmece gibi konuşmayı bırak. Geri dön lütfen!

Gitti. (Durur)

Bir tarafı beni büyütür! Neyin bir tarafı. (Etrafına bakınır) Herhalde bu mantarın. Ama hangi tarafı? Her tarafı aynı görünüyor. İki ucundan birer parça alayım bari. Eğer yanlış tarafı yersem, hemen diğer parçayı yiyip büyüyebilirim.

Hadi bakalım!

(Bir parçayı kemirir. Hiçbirşey olmaz)

Belki etkisini geç gösteriyordur. En iyisi ne olduğunu görmeden başka birşey yemeyeyim.

(Beklerken, cebinden saati çıkartır, ne yaptığını farketmeden saati kurmaya başlar)

Senin de bir sırrın var mı? Seni son kurduğumda kimse yardıma gelmedi, demek ki yardım sinyali falan göndermiyorsun, Aaaaa........

Alice birdenbire yeniden sürüklenmeye başlar..

 
Sahnne 6 – All Blacks ve Wallaby(Yeni Zelanda ve Avustralya Rugby Oyuncuları)
Alice  yeşil bir açıklığa düşer. Uzakta bir rugby direği görünmektedir.
ALICE
(Etrafına bakınır)

Bu sefer neredeyim? Burada gördüğüm ilk açıklık. Ülkemdeki maç sahalarına benziyor.

(Aniden birşey farkeder. Eğilip yerden bir tutam çim alır)

Eğer bu bildiğimiz çimse, normal boyuma döndüm demektir. Galiba buraya sürüklenirken yediğim mantar işe yaramış.


 Hakemin düdüğü ile birlikte büyük bir kalabalık bağırtısı duyarız. Sahneye bir Tamamen Siyah oyuncusu ile Wallaby oyuncusu rugby topunu almak için güreşerek girerler.
ALL BLACK & WALLABY
Bir kız ha!?
ALICE
Ya sen ne bekliyordun Miki Fare?
WALLABY
Yeni kural değişiklikleriyle bu artık mümkün.
ALL BLACK
Aksine, bir kızı oyuna sokup ne yapmaya çalışıyorlar ki?
WALLABY
Bu yaptıkları oyunla dalga geçmek.
ALL BLACK
Yakında maç yerine vals yapacağız herhalde.
WALLABY
Yok, onu yaptık, işe yaramadı.
ALICE
Sen neden bahsediyorsun?

ALL BLACK
Demek istediğim ...
İKİSİ BİRDEN
Kız bir hakem istemiyoruz!

Topu birbirlerine atıp ısınma hareketleri yaparken bir yandan da konuşurlar.
ALL BLACK
Sen yönetime git hayatım, ve yeni kurallarını burunlarına sokmalarını söyle.
WALLABY
Bir kız için fena bir tipi yok aslında.
ALL BLACK
 Eminim serbest atışla bir sineği birbirinden ayırt edemez
ALICE
Ben burda yokmuşum gibi hakkımda konuşmayı bırakır mısınız siz?
WALLABY
Bence burdayken de pek bir işe yaradığın yok.
ALL BLACK
Bu spordan çok soytarılık oldu.
ALICE
Aptal oyununuz umrumda bile değil.
ALL BLACK
 O zaman neden boynunda hakem düdüğü var?
ALICE
Bu düdük değil ki, bu bir saat, şeyde buldum...

(Saati eline alıp gösterir. Şaşkınlıkla saatin bir düdüğe dönüştüğünü görür)

Oh!

(Şaşkınlığını koruyarak düdüğü üfler)
WALLABY
Eee, oyuna başlamamızı mı istiyorsun!?

(Tamamen Siyaha topu atar.)

ALICE
Yok.. Yani... Öttürmek istemedim. Ben onu saat sanıyordum.
WALLABY
(Az önce üstüne çullandığı Wallaby’e)

Zaten orkestra şefi de sadece zaman tutmaya yarar.
ALL BLACK
Şimdi ne yapacaksın?
WALLABY
Şey... Aman, kimin hakeme ihtiyacı var ki? Nasıl olsa kurallara uyduğumuz falan yok, en iyisi kazanana kadar oynayalım.

Karşılıklı geçerler. Topu Alice’e verirler. O da ne yapacağını bilemeyerek topu aralarına atar.
ALL BLACK
 Dur bakalım! Oyunu doğru dürüst başlatmamız gerek.
WALLABY
Afedersin, haklısın.

Bir elleri göğüslerinde hazırola geçerler. “Tanrı Yeni Zelanda’yı Korusun” ve “Parla Yüce Avustralya” marşları karışımı bir müzik başlar. Müzikten sonra slogan atmaya başlarlar.
İKİSİ BİRDEN
Tamamen Siyah ve Wallaby

Karşı karşıya geldi şampiyonlar gibi

Tamamen Siyah Wallaby’i suçladı

Çok faul yapmaya başladı

Yorumcu kaldı tarafsız

Buldu ikisini de haksız

Hakem düdüğünü çaldı

Oyuncular maça daldı

Elinde mikrofonla bir muhabir sahneye dalar.
MUHABİR
Oyunu hangi mevkii kazanır sence Fitzy?
ALL BLACK
Şey, geri beşli iyi bir oyun çıkarmak zorunda ki böylece arka oyuncular rakibi yere yapıştıracak alan bulabilsin.
WALLABY
Çekişmeli bir maç olacak. Ama eminim bugün kazanan Rugby olacak.
MUHABİR
Taraftarlar sizden yana. Sence bu maç kaç puan eder?
İKİSİ BİRDEN
Belki beş... Ama bu oyuncularla- son düdük çalmadan birşey bilinmez.
MUHABİR
? Son zamanlarda çok sakatlık yaşadınız. Bu seni endişelendiriyor mu?
ALL BLACK
O kadar da çok sayılmaz. Bokslarla maçımızda Buzadam’ın kolu koptu. Kamo Çocuk’un boynu kırıldı, galiba öyle birşey işte. Ama hepsi ufak sakatlıklar. Bir iki maç sonra takıma dönerler.
MUHABİR
Pekala, şimdi yorumcularımıza dönüyoruz.
WALLABY
Hey ahbap, sen hakemlik yapmayı biliyor musun?
MUHABİR
Aa, evet biliyorum.
WALLABY
İyi, şu kızın yerini alsana, biz de maçımıza başlayalım
MUHABİR
Iıı, peki neden olmasın.

(Mikrofonunu bir kenara fırlatır, kollarını sıvar, cebinden bir düdük çıkartır ve öttürür. İki oyuncu maça başlar.)
ALICE
(hoşnutsuzca)

Şunlara bak, beni burdan götürün lütfen.

 
Sahne 7 - The Cheshire Kedisi
Karanlık bir orman. (6 nolu Teknik nota bakınız.) Garip şekilli florasan ışıkları yanıp söner. Bazıları uçuşur, bazılarıysa döner ve cızırdar. Bir yerden kaybolup başka bir yerde ortaya çıkabilirler. Garip sesler duyulmaktadır. Birkaç sürreel figür dansetmektedir. Dansın sonuna doğru sahneye giren Alice’in etrafında dönerler. Bir iki kez dönenip çıkarlar. 
ALICE
Kimdi... ya da neydi onlar?

(Kafası iyice karışmış)

Şu yolu takip etmeliyim. Ormanda uyulması gereken bir numaralı kural.

(Yürümeye başlar, sonra duraklar)

O yaratıklar gelmeden bu yöne mi gidiyordum ? (Döner) Yoksa şu yöne mi?

(Tekrar döner, kararsızdır.)

Off, kafam iyice karıştı. Hangi yön doğru bir bilebilsem...

(İrkilerek, havada oluşan bir dizi sırıtan dişi farkeder) 

Oh!

Dişler yokolup başka bir yerde tekrar ortaya çıkarlar.
ALICE
İmdat, bu nasıl bir hayvan böyle?

(Bağırır)

İmdat!

(Koşmaya çabalar, ama takılıp düşer. Büzülüp başına geleceği beklemeye başlar.)

Bu arada, hala sırıtan Chesire kedisi yavaşça ortaya çıkmaktadır
ALICE
(Rahatlamış, doğrulmaya başlar)

Oh, sadece bir kediymiş! İyi huyluya benziyor...mu? Bazı yerleri görünmeyince tam anlaşılmıyor.

Konuşma boyunca kedinin bazı yerleri kaybolup bazı yerleri ortaya çıkmaktadır.
ALICE
(Ürkekçe)

Cheshire Pisisi ...

Kedinin sırıtışı genişler.
ALICE
Lütfen ne tarafa gitmem gerektiğini söyler misin?
KEDİ
Bu tamamen nereye varmak istediğine bağlı.
ALICE
Sorun da bu ya, bilmiyorum...
KEDİ
O zaman ne tarafa gittiğin farketmez.
ALICE
                                              Yeter ki bir yere varayım.
KEDİ
Oh, yeterince yürürsen bir yere varırsın.
ALICE
Burada nasıl insanlar yaşar?
KEDİ
 (İşaret ederek)

Şu yönde bir sihirbaz yaşar, bu yöndeyse bir tavşan. Hangisini istersen ona git. İkisi de delidir. 
ALICE
Ama ben deli insanlara gitmek istemiyorum!
KEDİ
Başka şansın yok ki. Burada herkes delidir..
ALICE
Ben deli değilim!
KEDİ
Delisin yoksa buraya gelir miydin?.
ALICE
Sen de tamamen burada değilsin.
KEDİ
Dış görünüşe aldanma..
ALICE
(Kedinin bir görünüp bir kaybolmasından yorulmuş.)

Keşke şunu yapmasan. Hem kafam karışıyor hem de yarım bir kediyle konuşmak çok zor.
KEDİ
 (Tamamen ortaya çıkar, kuyruğunu atkı gibi omzuna atarak vb. bir şeyle tarz yapmıştır.)

Afedersin anlamadım.
ALICE
Böylesi daha da kafa karıştırıcı.
KEDİ
 (Bu sefer de başka bir absürd tarz yapar.)

Böyle iyi mi?
ALICE
Lütfen kes şunu!
KEDİ
Bir şekilde zaman öldürmek gerek.
ALICE
Zaman! Nasıl da unuttum? Zaman kaşiflerini bulmam gerek. Nerde yaşadıklarını biliyor musun?
KEDİ
(Yavaşça kaybolarak)

Zaman yaşamaz, sadece geçer. Yanımızdan geçer, ama bizimle yaşamaz.
ALICE
Lütfen gitme!

Off, neden herkes yardıma ihtiyacım olduğunda kayboluyor?
KEDİ
 (Sadece kafası yeniden belirir.)

Sorunun cevabını bulmak için geri sarman lazım.
ALICE
Ne demek istiyorsun?
KEDİ
Söylediğim şeyi demek istiyorum. Ya da demek istediğim şeyi söylüyorum. (Son kez yokolmaya başlar)
ALICE
(Kendi kendine)

Gene gidiyor!

(Kediye)

Lütfen söyle... Zaman Kaşifleri nerdeler?
KEDİ
(Sadece sesi)

Zaman benden yana olsaydı, sihirbazın yanına giderdim. Ama aslında zaman kimseden yana değildir. O tamamen tarafsızdır.
ALICE
Ne sinir bir yaratık!

Sihirbazın evi... hangi tarafta şimdi bu? Kedi onu söylemiş miydi? Evet, sanırım söyledi, ama hangi taraftı hatırlayamıyorum.

(Bir o tarafa döner bir bu tarafa , sonunda kararını verir.)

Bu tarafı deneyeceğim... Yanlış çıkarsa geri dönüp bir daha denerim. (Çıkar)

 
Sahne 8 - Humpty Dumpty
Alice sahneye girer, sihirbazın evine gitmektedir. Balkonuna oturmuş, elinde kalem ve kağıtla tombul bir adam görür. Konuşmaları boyunca, Humpty sürekli balkonun kıyısından düşecek gibi olur, Alice de gayri ihtiyari onu tutmaya yeltenir.
ALICE
(Kendi kendine)

Aman Tanrım,bu Humpty Dumpty.
HUMPTY
(Alınmış)

Anlayamadım!?
ALICE
Özür dilerim yüksek sesle söylemek istememiştim. Ama siz Humpty Dumpty değil misiniz?
HUMPTY
(Tehdikar)

Olmak ya da olmamak, işte bütün mesele. Acaba edepsiz bir çocuğun hakaretlerine katlanmak mı daha soylu bir davranış, yoksa ona savaş açıp haddini bildirmek mi?
ALICE
(Korkmaya başlar, ne yapamayacağını bilemez bir halde geriler.)

Eğer sizi kırdıysam özür dilerim. Ama bütün söylediğim...
HUMPTY
Ne söylediğini çok iyi biliyorum.
ALICE
Baştan başlayabilir miyiz? Benim adım Alice Liddell, ve zaman kaşiflerini bulmak için sihirbazın evine gidiyorum.
HUMPTY
(Homurdanarak)

Humpty Şekspir emrinizde.
ALICE
Humpty Şekspir mi!?
HUMPTY
 Eğer tüm yapabildiğin yolunu hakaretler ve anlamsız sorularla açmaksa, vakit geçirmeden yola koyulsan iyi edersin.
ALICE
Demek istediğim, ben William Şekspiri biliyorum ....
HUMPTY
Erkek kardeşim.
ALICE
Bir ağabeyi olduğunu bilmiyordum.
HUMPTY
Bilinmesini istemez. Tüm dikkati kendi üstünde sever. Ağır işleri ben yaparım, şöhretin keyfini o sürer.
ALICE
Siz de bir yazar mısınız?
HUMPTY
Bir yazar da ne demek! Ben en yazarım. Onun söylediği herşey benim kalemimden çıkmıştır. Ama bunu kimse bilir mi? Neden bilmez? Nam, yakışıklılık, çevre, ne ararsan bende, kralın da yakın arkadaşıyımdır ben, ama partilerde sürtüp şöhretlenen o!
ALICE
Bu çok büyük haksızlık..
HUMPTY
Ama bütün bunlar değişecek. Diğer oyunların hepsini gölgede burakacak yeni birşey yazıyorum, ve ona tek bir sayfasını bile göstermeyeceğim. Onu krala bizzat kendim oynayacağım. Belki birazını okumak istersin.

(Alice’e bir sayfa uzatır)

Şimdi gördüğün gibi ben balkonda oturuyorum. Zaten bu sahneyi de buradan ilham aldım. Sen bahçeden geçerken beni görüyorsun, ve bir anda bana vuruluyorsun. Şimdi oku bakalım.
ALICE
(Okur)

Humptiyo, humptiyo neredesin ey Humptiyo (Durarak)

Bunun böyle olduğuna emin misin?
HUMPTY
Bir sorun mu var?

ALICE

Şeyy...Ben burda aşağıda sen yukarda. Hem ben o ismin Romeo olduğunu sanıyordum.
HUMPTY
Romeo mu? Nerden çıkardın o ismi? Çok kadınsı. Aklıma gelmişken,

(elbisesini gösterir)

 bu sahneye ceketim uygun mu sence?
ALICE
Çok şık bir ceket.
HUMPTY
Bence de. Bu bir doğum günü değil hediyesi.
ALICE
Pardon?
HUMPTY
Pardonluk birşey yok.
ALICE
Yani, dğoum günü değil hediyesi nedir?
HUMPTY
Doğm günün değilken aldığın bir hediye tabii ki.
ALICE
Ben en çok doğum günü hediyelerini severim.
HUMPTY
Sen ne dediğini bilmiyorsun. Bir yılda kaç gün vardır?
ALICE
365.
HUMPTY
Peki senin kaç tane doğumgünün var?
ALICE
Bir.
HUMPTY
Demek ki 364 gün boyunca doğumgünü değil hediyesi alabilirken sadece bir gün doğumgünü hediyesi alabilirsin.
ALICE
Annemle babamın buna yanaşacağını sanmıyorum
HUMPTY
Geri geri yaşamanın kötü tarafı da bu işte.
ALICE
Geri geri yaşamak mı? Böyle birşey de hiç duymamıştım.
HUMPTY
Eğer hem ileri hem geri yaşassaydın bilirdin. İnsan hafızası iki taraflı çalışır.
ALICE
Benimkinin tek taraflı çalıştığına eminim. Daha yaşamadığım birşeyi nasıl hatırlayabilirim ki!
HUMPTY
Büyük bir yazar olmanın sırrı budur işte. Ben iki hafta sonra olacak şeyleri hatırlayabilirim.Mesela kralın habercisini ele alalım. Şu anda hapite, halbuki mahkemesi haftaya Çarşamba. Hem de daha suçunu işlemedi bile.
ALICE
İnanmıyorum!
HUMPTY
İnanmıyor musun?? Bir daha dene.. Derin bir nefes al ve gözlerini kapat.
ALICE
Hiç yararı yok. Bir insan imkansız şeylere inanamaz.
HUMPTY
Hiç denememişsin ki. Ben senin yaşındayken günde yarım saat pratik yapardım.Bazen kahvaltı saatine kadar altı tane bile imkansız şeye inandığım olmuştu.
ALICE
Ah, keşke kahvaltıdan bahsetmeseydiniz! Öyle açım ki!
HUMPTY
 O zaman hemen sihirbazın evine git, orda hep çay vaktidir
ALICE
(Gitmeye hazırlanır)

Teşekkürler.
HUMPTY
 Ama sonra yine gel, oyunumdan biraz daha okuruz.
ALICE
Belki. Kendinize iyi bakın.

(Çıkar)
HUMPTY
Kendime bakmak mı? Ne demek isteeeeeeee .......

Humpty balkondan düşer. Trompetler ve at sesleriyle hallo sesleri duyulur.

 
Sahne 9 – Sihirbazın çay partisi
Uzun bir masa ve etrafında birkaç sandalye. Üzerinde çeşitli yiyecekler, büyük bir çaydanlık ve kocaman bir şapka.

Masada sihirbaz ve insan boyunda bir tavşan oturur.( 7 nolu teknik nota bakınız)

Sihirbaz ve tavşan birer dilim kekten ısırır, fincanlarından birer yudum alır, fincanlarını masaya koyup bir yandaki sandalyeye geçerler.

Bu sırada, sihirbaz sakince el çabukluğuyla bir ipek mendil çıkartır. Burnunu siler ve mendili tekrar yokeder.

Zaman zaman ikisinden biri büyük bir cep saati çıkarıp bakar, kulağına götürür, sallar, tekrar dinler ve yüzünü buruşturup, saati cebine geri koyar.

Alice girer.
SİHİRBAZ /TAVŞAN
(Alice’i görünce)

Yer yok! Yer yok!
ALICE
(Oturarak)

Bir sürü yer var!
SİHİRBAZ
O zaman biraz şarap al.

((İkram etmez)
ALICE
Şarap falan görmüyorum.
SİHİRBAZ
Hiç yok ki!
ALICE
O zaman bunu teklif etmeniz hiç de kibar bir davranış değil.
SİHİRBAZ
Senin de davet edilmeden oturman kibar değil.
ALICE
Son zamanlarda kimle tanışsam ters düşüyorum.
SİHİRBAZ
 (El çabukluğuyla bir tavşan veya insan ayağı yaratır)

Hadi o zaman düz düşelim!

(Ayağı masanın diğer ucundaki Alice’e atar.)
ALICE
(Şaka yapıp yapmadığını anlayamaz.)

Ah, teşekkür ederim.

(İmrenerek yemeklere bakar)

Davet edilmeden oturduğum için özür dilerim. Biraz dinlenmemin bir sakıncası var mı? Oturmayalı ve bir şey yemeyeli çok uzun zaman oldu.
TAVŞAN
(Tekrar saatini çıkarır)

Bugün ayın kaçı?
ALICE
Dördü galiba. Ama emin olamıyorum...
TAVŞAN
İki hafta geri!
SİHİRBAZ
Sana tereyağının işe yaramayacağını söylemiştim.
TAVŞAN
En kaliteli tereyağıydı.
SİHİRBAZ
Evet ama, biraz da ekmek kırıntısı karışmış olmalı..Keşke kahvaltı bıçağıyla sürmeseydin
TAVŞAN
 (Alice’e)

Bize bir hikaye anlatsana.
ALICE
(Biraz şaşkın)

Nasıl bir hikaye?
SİHİRBAZ
Ne istrsen, yeter ki acıklı olmasın. Ben acıklı sonları hiç sevmem.
ALICE
Size bugün başıma gelenleri anlatabilirim...Ama çok garip ve karmakarışık bir hikaye. Zaten çoğunu ben de anlamadım.
SİHİRBAZ
Bu durumda, bize fare bir hikaye anlatsın.
TAVŞAN
İyi fikir.

(Çaydanlığa elini sokar ve bir fare elkuklası çıkartır.)

Uyan fare, bize bir hikaye anlat
FINDIKFARESİ
Sonu olmayan bir hikaye anlatayım mı? Benim uzun bir kuyruğum var, bütün fındıkfarelerinin uzun kuyrukları vardır.
TAVŞAN
.Gene mi aynı hikaye! Sen en iyisi bize şarkı söyle
FINDIKFARESİ
 (Şarkı söyler)

.Tontiniler portladı

Gombiş mombiş cortladı

Bütün foşlar pat pat pat

Lombililer güm pat çat

SİHİRBAZ & TAVŞAN

(Hep beraber) Tontini

Bütün foşlar pat pat pat

Lombililer güm pat çat
ALICE
Ne komik sözleri varmış. Hiç bir şey anlamadım.
TAVŞAN
Öyle mi? Bu korkunç bir canavar hakkındaki şarkının başlangıcı. Anlatsana sihirbaz.
SİHİRBAZ
 (Şarkı söyler)

Dikkatli ol evladım

Dişleri ısırır, pençeleri yakalar adım adım

Dikkatli ol minik kuş

Canavar yakalarsa olursun tuş.

SİHİRBAZ, TAVŞAN& FINDIKFARESİ
(Birlikte)

Dikkatli ol minik kuş

Canavar yakalarsa olursun tuş.
FINDIKFARESİ
Aldı kılıcını eline

Düştü düşmanının peşine

Tam tam ağacına yaslandı

Daldı düşüncelerine

Sonra, doğruldu gene

Canavarın gözlerinde alevler

Çıktı ormandan devler
TAVŞAN
.Bir ki! Bir ki! Döne döne

Koca kılıç indi kalktı

Canavar öldü, kafası sarktı

Sonra gitti geldiği yöne
SİHİRBAZ
Halletin mi canavarı

Sarılayım sana buraların kahramanı!

Ne güzel bir gün! Heyoo

Canavarı öldüren bey o!

SİHİRBAZ, TAVŞAN& FINDIKFARESİ
'Tontiniler portladı

Gombiş mombiş cortladı

Bütün foşlar pat pat pat

Lombililer güm pat çat
SİHİRBAZ
(Alice’e döner)

Birşey yemiyorsun tatlım!?
ALICE
(Yemek onun ulaşamayacağı bir yerdedir. Alice almak için uzansın mı yoksa rica mı etsin bilemez.)

Acaba...
SİHİRBAZ
Biraz daha çay almaz mısın?.
ALICE
Daha hiç almadım ki, nasıl biraz daha alayım?
TAVŞAN
. Daha az alamazsın, ama hiç almadıysan daha fazla alabilirsin.
ALICE
Belki de ...

(Birşeylere uzanır)
SİHİRBAZ
 (Onu durdurur)

. Hayır, hayır! Tazesi daha iyi. İzin ver.

. Sihirbaz bir şapka alır, içine yumurta, margarin, şeker, süt vb. Malzeme koyar-şapkayı sallayıp tavşanın kafasına geçirir. Şapkayı kaldırdığında tavşanın kafasında bir kek vardır. Sihirbaz keki alıp bir dilim keser ve Alice’in önüne koyar.
ALICE
Teşekkürler.

(Bir ısırık alır.)
TAVŞAN
. Ben temiz bir fincan istiyorum. Hadi birer sandalye kayalım.

 Tavşan ve sihirbaz kalkıp birer sandalye kayarlar. Alice aynı sandalyede kalmak ister ama sert bakışlarlar onu da yerinden kaldırırlar. Alice kekini de almak ister ama sihirbaz onu durdurur.
SİHİRBAZ
Olmaz, o kek orda durmalı.
ALICE
Afedersiniz ama onu bana vermiştiniz sanıyorum.
SİHİRBAZ
Hayır, onu masadaki o sandalyeye verdim. Sen de o sırada o sandalyedeydin. Şimdi onu bırakmalısın yoksa o sandalyeye oturacak kişinin hakkını yemiş olursun.
TAVŞAN
Dün ve yarın reçel var ama bugün reçel yok
ALICE.

Ama bir gün sonra yarın bugün olacak.
TAVŞAN
 Ama yarın daha bugün olmadı... onun için de reçel yok.
SİHİRBAZ
Bir zaman kaşifi olsan işler değişirdi tabii.
ALICE
(Şaşkın-onları tamamen unutmuştu)

Siz zaman kaşiflerini tanıyor musunuz?
SİHİRBAZ
Elbette! Daha bu sabah uğradılar.
ALICE
(Umutla)

Artık burda değiller mi?
TAVŞAN
Evet.
ALICE
(Hevesle etrafına bakar)

Neredeler?
TAVŞAN
Bilmiyorum.
ALICE
Ama ... Burda olduklarını söyledin.
TAVŞAN
Hayır, Söylemedim.
ALICE
Ben eminim ki ...
TAVŞAN
 Sen burada değiller dedin. Ben de evet dedim, seninle aynı fikirde olduğumu söylemeye çalışıyordum, yani burda değiller.
ALICE
(Umutsuzca)

Peki bana nerede olduklarını söyleyebilr misin?
SİHİRBAZ
Bunu olsa olsa sen bilirsin. Saatleri sende.
ALICE
(Saati çıkartır)

Demek gerçekten de onların saati!
SİHİRBAZ
Elbette. Sana sırrını göstereyim mi?
ALICE
(Kararsızca uzatır)

Lütfen dikkatli ol..
SİHİRBAZ
 Çok güzel bir saat. Bana en güzel numaramı hatırlattı.

(İpek bir kumaş çıkartır)

Önce saati ipeğe sarıyorum...

(Dediğini yapıp bir de çekiç çıkartır)

Sonra da saati paramparça ediyorum

Alice’in dehşet dolu bakışları altında ve itirazlarına rağmen saate tekrar tekrar vurmaya başlar.
ALICE
(Gözyaşları içinde)

Olamaz, şimdi ne yapacağım?
SİHİRBAZ
Korkmayın genç hanım. Bu benim en güzel numaram demedim mi? Güvenin bana! Ben sihir ustasıyım... Şimdi sihirli sözleri söyleyelim, Grandalacik. Ve işte!

Sihirbaz ipek kumaşı kaldırır, ve saat parçalanmış olarak ortaya çıkar. Alice yıkılmıştır.
SİHİRBAZ
 (Düşünceli, biraz da eğlenir gibi)

Acaba sihirli sözcükler pastırmalı marullu ve domatesli sandviç miydi?

(Yüzü aydınlanır)

Ümüdinizi yitirmeyin genç bayan! Sizi zaman kaşiflerine ulaştırmanın bir yolu daha var. Bana güvenirseniz herşey yoluna girer.

Alice karşı çıkamadan önce,sihirbaz onu yan tarafta duran bir aracın yanına sürükler.

Ön ve arka kapılarını açarak içerisinin boş olduğunu gösterir, onu içeri tıkar, kapıları kapatır, aracı tepetaklak eder. Bir ışık patlamasıyla beraber bir de patlama sesi duyarız, kapılar açılır ve Alice yokolmuştur. Sihirbaz umursamazca omuzlarını silkip masaya geri döner.
Sahne 10 - Kantin
 Vahşi Batı barlarının komik bir versiyonu. Arka tarafta dansçı kızlar için yüksek bir platform vardır. Yan tarafta bir bar ve gerisinde barmen. Ortada küçük bir masa ve etrafında oturmuş dört uzaylı yaratık. Zar atarak kumar oynamaktalar. Mırıltı şeklinde konuşmalar var. Vahşi bir hayvandan çıkan bir kükreme zaman zaman duyulmakta. Küçük bir müzik kutusu uzay müzikleri çalmakta.

Kısa bir süre sonra, uzaylı dansçılar platforma çıkar, ortalarında orada ne aradığını bilemeyen Alice vardır. Diğer dansçılar tarafından adımlarını uydurması için sağa sola sürüklenir. Kumar oynayan uzaylılar oyunlarına daldıklarından dansçıları farketmez ama bardaki diğer kişiler ıslıklar ve bağrışlarla tezahürat ederler.

Kumarcılardan biri hile yapmakla suçlanınca zar oynanan masada kargaşa başlar. Suçlanan masum olduğunu iddia eder ama diğerleri ayağa fırlayıp silahlarını çekerler. Şiddet başgöstermek üzeredir. Dansçılar dikkati kendilerine çekip kavgayı önlemek için çabalarlar ancak başarısız olurlar.

Diğer üç kumarbaz suçladıklarını yakalar. Mırıltı halindeki konuşmalar, zaman zaman duyulan kükremenin barın bodrumundaki bir kafeste tutulan vahşi bir yaratıktan geldiğini ortaya koyar. Kumarbazlar hile yapmakla suçladıkları kumarbazı oraya atmak isterler.

Sandalyeler ve masa bir kenara itilip bodrum kapağı açılır.

Alice kumarbazın yargısız bir infaza kurban gidecğinden korkmaktadır. Dansçıların arasından kurtulup kargaşanın ortasına atılır.
ALICE
Durun! Bunu yapamazsınız! İmdat! Şerif! Birileri yardım etsin!

Suçlananı diğerlerinden kurtarmaya çalışır ve bu hoş karşılanmaz. Onu da yakalarlar. Alice onlarla mücadeleye başlar.
KUMARBAZ 1
.İşimize karışma. Burası çocuklara göre bir yer değil.

ALICE
(Boğuşarak)

Onu mahkeme etmeden cezalandıramazsınız! Bu yasalara aykırı.

KUMARBAZ 2
Burda kanun biziz çocuk.

KUMARBAZ 3
Hile yaptı, başına gelecekleri haketti. Canavara atılacak.

ALICE
Ben de şerifi çağırırım. O size ne yapacağını bilir. (Onu tutanlardan kurtulur ama kalabalığın içinden çıkamaz)

KUMARBAZ 1
Sen de kimsin be çocuk? Nerden geldin, burda ne yapıyorsun?

BİRİ
Dansçılardan biriydi.

DANSÇI 1
(Huysuzca)

Bizden biri falan değil.

DANSÇI 2
Onu daha önce hiç görmedik. Çaktırmadan aramıza katılıp şöhret olmaya çalışıyor.

ALICE
Sizin için önemi yoksa da, adım Alice Liddel. (Dans platformunu işaret ederek) Burda dans etmek de pek şöhret sayılmaz.

DANSÇI 3
Hııımm, seni küçük kedi!

(Alice’e hamle edip onu tırmalamaya çalışır, ama kalabalıktan biri tarafından durdurulur.)

KUMARBAZ 2
Peki sen nerden geldin?

ALICE
Adalet sözünün anlamını hala bildikleri biryerden. Dünyadan geliyorum.

Alice bunu söyleyince şaşkın bir sessizlik oluşur. Tüm duyulan canavarın kükremeleridir. Sessizlik aniden biter.
DANSÇI 1
Ajan! O bir ajan!

Herkes Alice’e döner “ajan!” “ casus” “yakalayın” “aramıza dünyalılar giremez” “ona dersini verelim” vs. bağrışlar duyulur. Az önceki kurbanlarını bırakıp Alice’in üstüne yürümeye başlarlar. Kaçmaya çalışır ancak eller onu yakalar. Bağrışlar “canavara atalım” “bodruma atalım” şekline dönüşür. Boğuşmakta olan Alice’i bodrum kapağının yanına sürüklerler. Atmak üzerelerken bir gökgürültüsü duyulur ve şerifle yardımcısı (iki zaman kaşifi) içeri girer. Herkes donar. 

ZAMAN KAŞİFİ 1
Kimse kıpırdamasın! Ellerinizi kaldırıp dönün. 

Alice dışındaki herkes bu emre uyar.

ZAMAN KAŞİFİ 2
.Tam zamanında geldik sanırım zaman kaşifi1

ALICE
(Onlara doğru gider)

Şerif  tanrıya şükür, Beni şeye atacaklardı....

(Bir anda farkederek durur.)

 “zaman  kaşifi”mi dediniz?

ZAMAN KAŞİFİ 1
Tam üstüne bastınız bayan Liddell. 

( Zaman Kaşifi 2’ye)

Üstlerini ara.

Zaman Kaşifi kalabalığın arasına girip üstlerini arar ve bulduğu silahları alır. 

ZAMAN KAŞİFİ 1
(Alice’e)

Bizi meraklandırdınız küçük hanım. Normalde insanların işine pek karışmayız, ama bu kez mecbur kaldık.

(Arkasını dönmüş kalabalığa)

.İki adım uzaklaşın, ondan sonra yavaşça dönebilirsiniz.

ALICE
Yani, beni hep izliyor muydunuz?

ZAMAN KAŞİFİ 2
Evet, ama şu ana kadar bir tehlike içinde değildiniz. Olaylar, kendi kendine çözümleniyordu. Ancak, bir tane beklenmedik detay oldu.

ALICE
Siz buna bir “detay” mı diyorsunuz!!??

ZAMAN KAŞİFİ 1
Şu ana kadar evet. Ama, bugünkü olaylar galaksinin bu sektöründeki gerçeklikte büyük devamlılık sorunları yarattı.

ALICE
Söylediklerinizden bir kelime bile anlamıyorum.

ZAMAN KAŞİFİ 2
Açıklayayım. Sen  Alice  Lidell’in torununun torununun torunusun.Onun maceraları sizin dünyada, 19.y.y. dediğiniz dönemde büyük gerçeklik sorunları yarattı. 

ALICE
 Onlar Lewis Carroll’un uydurduğu hikayelerdi!

ZAMAN KAŞİFİ 1
Öyle mi dersin!?

ZAMAN KAŞİFİ 2
Bu kez, devamlılık sorunları bir karadelik yüzünden daha da yoğunlaştı. Bütün galaksinin geleceği tehlike altındaydı diyebilirim. Sizin başınızdan geçenler bardağı taşıran son damla oldu.
ALICE
Peki ya annemle babam? Hayattalar mı? Neredeler? Karadelik gemimizi yuttu mu?

ZAMAN KAŞİFİ 1
Zamanı gelince öğreneceksiniz. Bizim görevimiz sizi ait olduğunuz yere ve zamana döndürmek

ALICE
(Umutlanarak)

Beni eve mi göndereceksiniz!?

ZAMAN KAŞİFİ 2
(Direk olarak cevaplamaz)

Ama ufak bir sorun var. Size yolunuzu bulmanız için birşey  bıraktık.Ama onu doğru şekilde kullanmadınız.

ALICE
Saat!? 

ZAMAN KAŞİFİ 2
.Aynen öyle. Onu kurup durdunuz, bu da herşeyi daha da bozdu. Eğer size tavsiye edildiği gibi geriye kursaydınız, sizi hemen kendi zamanınıza ve mekanınıza geri götürürdü.

ALICE
Saat artık bende değil. Sihirbaz onu parçaladı!

ZAMAN KAŞİFİ 1

Parçaladı mı?... yoksa, devreden mi çıkardı? Sanığı çağıralım.

(Başıyla işaret eder. Bir ışık yanar ve sihirbaz ortaya çıkar. 8 nolu teknik nota bakınız)

SİHİRBAZ
(Etrafına bakınır)

.Ah hayatım, bakıyorum zaman kaşiflerini bulmuşsun. Ya da onlar seni bulmuş.

ZAMAN KAŞİFİ 1
(Sihirbaz’a)

Bizim yöntemimizle çalışsan daha iyi olurdu. Yine de yardımcı oldun. Alice’e verdiğimiz saatin parçaları sende mi?

SİHİRBAZ
Elbette!

Sihirbaz şapkasını çıkartır. İçinden saatin parçalarıyla dolu bir küçük kese alır. Parçaları mendiline boşaltır. Mendilini kapatır. Sihirbaz hareketleri yapar, mendili tekrar açar, parçalar yokolmuştur.
ALICE
(Endişeli)

Olamaz! Artık onu tamen yokettin!

ZAMAN KAŞİFİ 1
(Tatsızca)

Espri anlayışınız bazen çok yersiz olabiliyor bayım.

SİHİRBAZ
(Gerçekten üzülmemiş)

Afedersiniz.

Alice’e uzanır, kulağından sapasağlam saati çıkarır, bir reveransla Alice’e uzatır.

ALICE
(Hevesle alır)

Ve bu beni eve mi ...

ZAMAN KAŞİFİ 1
Kur da gör.

 Alice saati yüzüne yaklaştırır, yarı umut yarı korku içindedir. Kurma yerini tutar ve terse doğru çevirir. Bunu yaparken ortadan kaybolur. (8.nolu teknik not)

Sahne 11 – Gemiye dönüş
Alice uzay gemisine geri dönmüştür.

Annesiyle, uzay gemisi kara delikten kurtulmak için sert manevralar yaptıkça savrulmaktadırlar. Bir anlık bir duraklama, Alice’e nerede olduğunu kavrama fırsatı verir.
ANNE
Amma sert birt hareket! Unarım sabitleyicilere bir zarar vermemiştir.

ALICE
Anne! Sen iyisin! Geri döndüm! (Annesini kucaklamak üzere üstüne atılır ve onu bir kez daha yere düşürür.)

ANNE
Yavaş ol hayatım. Artık güvendeyiz. (doğrulurlar) Umarım deminki gibi sarsıntılar bir daha olmaz.

ALICE
Anne seni çok özledim. Babamla öldüğünüzü ve sizi bir daha göremeyeceğimi sandım, çok korktum. O garip yaratıklardan hiç bir şey öğrenemedim.

ANNE
Alice neden bahsediyorsun? 

ALICE
Çok acayip bir maceraydı.. Geminin ilk sarsıntısından sonra kendimi garip bir gezegende buldum, ondan sonra da oradan oraya savruldum, nerede olduğumu ve nasıl geri döneceğimi bilmiyordum. Zamana kaşifleri olmasa nerdeyse beni canavara atıyorlardı.

ANNE
Hayatım, galiba sana “Alice Harikalar Diyarında”yı biraz fazla okumuşum. Kafanı bir yere çarpıp tüm bunları hayal ettin sanırım. Sen hiçbir yere gitmedin. Hep buradaydın.
ALICE
Kara deliğin içine de düşmedik mi?

ANNE
Hayır, aslında kara deliğe rastlamamız iyi bile oldu. Onun çekim gücü hızımızı artırdı galibe çünkü.. Neyse en iyisi kendin bak.

Alice’i bir pencere yanına götürür.
ALICE
Bir gezegen! Yani ...

ANNE
Evet, orası Wander-Landarii. Oraya tahminlerden günlerce önce varacağız. Yakında gezegene ineriz.

Alarm çalar. Bir robot gelir.

ROBOT
Deverelerim ve kablolarım adına! Lanetlendik!

.  Robot sahne dışına doğru yürürken önünü teknisyen üniforması içinde biri keser. Bu kişi şaşırtıcı şekilde Zaman Kaşiflerinden birine benzemektedir.

TEKNİSYEN
(Robota)

Bu kadar yeter, sağol.

(Bir tornavida çıkartıp bazı ayarlar yapmaya başlar.)

Küçük bir arıza yapmış ama hemen tamir ederim.

ALICE
(İri gözlerle teknisyene bakar)

Sen…Sen… ....

TEKNİSYEN
Ben 1.sınıf robot teknisyeni Zamin Kaşif, bayan Liddell. Yardımcı olabildiysem ne mutlu bana.

(Alice’e  göz kırpıp robotu sahneden çıkartır. Robot Alice’in maceraları sırasında duyduğumuz müziği çalmaktadır.)

                                                                 SON
Teknik Notlar
Not 1:
Sahne değişikleri salonun farklı yerleri kullanılarak sağlanabilir. Ya da Alice’i iki kişinin oynaması da kolaylık sağlayacaktır.

Not 1A:
Uzay gemisi salonu. Uzay sesleri ve efektleriyle bu duygu yaratılabilir. Satılık gezegen modelleri kullanılabilir(?) Bir başka seçenek de sadece üst kısmını kullanacağınız bir disko topuna ışık vurmak.

Not 2:
 Ağır çekim için, müzik ve ses efektleri ağırlaştırılır, strop (Göz kırpan) ışıklar kullanılır, projete edilen görüntüler ve Alice’in kendi oyunu da, yavaşlar.

Not 3:
Kapı tahta yerine içiçe geçen borularla yapılır. Zaten hikaye açısından da imal edilmiş bir kapıdansa organik bir görünümde olması daha iyidir. Kapının alt ve üst kısımlarını oluşturan borular içiçe geçmeli olduğundan itip çekerek uzatılıp kısaltılabilir. Sahnede Alice’in ebatlarına referans olacak tek şey kapı olacağından, Alice’in boyunun uzayıp kısalması duygusu da kapı büyütülüp küçültülerek sağlanabilir. Kapının ortası bezden yapılarak, üzerine çiçek bahçesi görüntüsü projekte edilir.

Not 4:
Gözyaşlarında yüzme efektini elde etmenin bir yolu sahne boyunca uzun yeşil ve mavi kumaşlar sermektir. Sular yükselirken bunlar da sahnenin her iki yanından kaldırılır ve dalga görüntüsü verecek şekilde sallanır.

Not 5:
Tırtıl, mantarın içindeki biri tarafından oynatılacak bir kukladır.

Not 6:
Bu sahnede siyah tiyatral ışık, ve dekorları hareket ettirecek tamamen siyah giymiş kişiler kullanılacaktır. Böylece tek görünen şey kedi vs. aksesuarlar ve Alice olacaktır. Bu dekor ve aksesuarları kullanacak kişilerin bu tip gösteri eğitimine sahip olması yeğdir.

Not 7:
Bu sahne ilerledikçe sihirbaz ve tavşanın hareketleri gitgide daha abartılı ve karmaşavari olacaktır.(tavşanın fare kuklasını çıkartması, sihir numaraları, sandalye değiştirmeler vs.)


Bazı temel ilüzyonlar:


Vanishing silks
Vanishing cabinet


Silk to/from wand
Magic kettle


Rabbit from hat
Cake from hat


Bottomless hat
Water into wine


Glass from silk
Water to confetti


Spinning plates
Stack of clocks/watches from hat


Flicking cards
Misers Dream

Not 8:
Bilmiyorum! (henüz!)
..................................................................................
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